
Text av Richard Dybeck enligt Nu ska vi sjunga. 

 

 

Du gamla, Du fria, Du fjällhöga nord 
Du tysta, Du glädjerika sköna! 
Jag hälsar Dig, vänaste land uppå jord, 
/: Din sol, Din himmel, Dina ängder gröna.:/ 

Du tronar på minnen från fornstora da'r, 
då ärat Ditt namn flög över jorden. 
Jag vet att Du är och Du blir vad Du var. 
/: Ja, jag vill leva jag vill dö i Norden.:/ 

 
 
 
 
1844 plitade Rickard Dybeck ner texten till Du gamla, du fria, men han skrev 
egentligen Du gamla, du friska och sången byggde på en låt som hette Så rider 
jag mig över tolvmilan skog. Ingenstans står det något om Sverige och det beror 
på att Dybeck var påverkad av den så kallade skandinavismen som var poppis på 
den tiden. Dybeck var folkminnesforskare och tyckte inte att orden han skrev var 
så märkvärdiga. Det var han själv som ändrade texten till ”Du fria” och efter ett 
tag vande sig människor vid detta tilltag. Sången har aldrig blivit formellt 
antagen som Sveriges nationalsång. Många försök har gjorts att ge den ett 
juridiskt erkännande, men hittills har riksdagen stått fast vid att den här sången 
har fått sin plats i vår historia för att folket har valt den, inte statsmakten. På det 
sättet kan den här gamla omgjorda folkvisan, Sveriges nationalsång, fortsätta 
vara en symbol för det fria, friska, föränderliga och glädjerika musiklivet.  
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